FORM WKS 1.3. / OBRAZAC WKS 1.3.


WORKS CONTRACT
 / UGOVOR O RADOVIMA
City of Donji Miholjac

Vukovarska 1

31540 Donji Miholjac /  Grad Donji Miholjac
                                     Vukovarska 1

                                    31540 Donji Miholjac 

and / i 

<Full official name of Contractor> <puno ime i adresa ponuđača >, 

have agreed as follows: / dogovorili su kako slijedi

PROJECT Continued infrastructure construction in industrial zone “Janjevci”, IPA2007/HR/16IPO/001-040204 / PROJEKT Nastavak izgradnje infrastrukture u industrisjkoj zoni “Janjevci”, IPA 2007/HR/16IPO/001-040204
CONTRACT – WORKS CONTRACT – Supply 11- Supply of construction works on the construction of infrastructure in industrial zone  / UGOVOR – Ugovor o radovima - Nabava 11 – nabava građevinskih radova na izgradnji infrastrukture u industrijskoj zoni 
The subject of this contract is / Predmet ovog ugovora je  Construction of roads, walkways and parking lots, rainwater drainage, sanitary-fecal sewer and sewage collector / izgradnja ceste, pješačkih staza i parkirališta, odvodnje, sanitarno fekalne kanalizacije i kanalizacijskog kolektora. 
.


Whereby the Grant Beneficiary has accepted a tender by the Contractor for the execution and completion of such works and the remedying of any defects therein/ kojim je Ugovaratelj prihvatio ponudu od strane izvoditelja za izvođenje i dovršenje takvih radova i otklanjanje bilo kojeg kvara.

It is hereby agreed as follows/ Dogovoreno je kako slijedi:
Ar.1/Čl.1. 
In this contract words and expressions shall have the meanings assigned to them in the contractual conditions set out below/ U ovom ugovoru riječi i izrazi imati će značenje koje im slijedi u ugovornim uvjetima navedenim niže.
Ar.2/Čl.2. 
The following documents shall be deemed to form and be read and construed as part of this contract, in the following order of precedence/ Smatrati će se da slijedeći dokumenti tvore dio ovog ugovora, po redu prvenstva:
(a) the contract/ugovor,
(b) the Special Conditions/posebni uvjeti,
(c) the General Conditions/ opći uvjeti,
(d) the technical specifications/tehničke specifikacije,
(e) the design documentation (drawings)/nacrti,
(f) the bill of quantities (after arithmetical corrections)/troškovnik (nakon aritmetičkih ispravaka)
(g) the tender with appendix / ponuda s dodacima
(h) any other documents forming part of the contract/bilo koji drugi dokumenti koji čine dio ugovora.

Addenda shall have the order of precedence of the document they are modifying/Izmjene ugovora imati će pravo prvenstva dokumenta kojeg izmjenjuju.
Ar.3/Čl.3. 
In consideration of the payments to be made by the Grant Beneficiary to the Contractor as hereinafter mentioned, the Contractor undertakes to execute and complete the works and remedy defects therein in full compliance with the provisions of the contract/Obzirom na isplate koje će izvršiti Ugovaratelj u korist izvršitelja kako je u daljnjem tekstu navedeno, izvršitelj se obvezuje obaviti izvedbu i dovršenje radova i uklanjanje bilo kojih kvarova u skladu s odredbama ovog ugovora. 

Ar.4/Čl.4.
The Grant Beneficiary hereby agrees to pay the Contractor in consideration of the execution and completion of the works and remedying of defects therein the amount of/ Ugovaratelj se obvezuje platiti izvršitelju, uzimajući u obzir izvođenje i dovršenje radova i uklanjanje bilo kojih kvarova, iznos od:

Contract price (excluding VAT/other taxes)/ ugovorna cijena (isključujući PDV/ostale poreze)............ KUNA.
Ar.5/Čl.5.
This contract shall take effect on the date on which it is signed by the last party, namely the Contractor/ Ugovor će stupiti na snagu na dan kada ga potpiše zadnji potpisnik. Zadnjim potpisnikom će se smatrati izvršitelj.

Done in English in two originals, one original being for the Grant Beneficiary and one original being for the Contractor. Napravljeno na engleskom jeziku u dva originala, jedan original za Ugovaratelja i jedan original za dobavljača.

	Contractor/ Izvršitelj                     Grant Beneficiary/ Ugovaratelj
Name:/Ime                                             Name:/Ime           Stjepan Viduka /StjepanViduka 
Title:/Titula                                             Title:/Titula         Mayor /Gradonačelnik                                   

Signature:/Potpis                                   Signature:/Potpis
Date:/Datum                                           Date:/Datum


	

	
	
	
	


� Contract financed by the European Union (External Actions)/ Ugovor financiran od strane Europske unije (vanjska pomoć)





